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Serial Number Identification

The serial number tag is located on the left side of the electrical enclosure.

Ordering Replacement Parts

Prompt service can be rendered on replacement part orders if the following information is given:

1.	 The serial number must be given when ordering replacement parts.

2.	 State the exact part number needed.  Do not order by index numbers, as index numbers 
are repeated throughout this manual and if used for ordering parts will necessitate time 
consuming correspondence.

3.	 State the exact quantity needed.

4.	 State the preferred type of transportation.

All replacement parts are to be ordered through an authorized distributor.  Insist on Genuine 
Quincy Parts only!  Failure to do so may void your warranty.

Fluid Specifications

Quincy Compressor® recommends that Quincy QGB Series compressors be filled with the 
following QuinSyn® Brand synthetic fluid: 

HQuinSyn Plus™H

Synthetic fluids other than QuinSyn brand(s) may not be compatible with components used 
in Quincy Compressor products.  If it is deemed necessary to convert a Quincy compressor or 
vacuum pump to a synthetic other than QuinSyn brand, please contact an authorized Quincy 
Compressor distributor.  To locate your nearest distributor, contact Sales & Marketing in Quincy, 
Illinois:

Phone 217-222-7700, FAX 217-222-4138 or visit our website:

http://www.quincycompressor.com

Additional information regarding fluid specifications can be found in the Instruction Manual 
shipped with your unit.

•  Fluid Analysis Kit

Quincy Compressor offers free fluid analysis to provide early detection of excessive parts wear, 
fluid breakdown, or a contaminated fluid system.  Order the Fluid Analysis Kit (part no. 128515) 
from your local authorized Quincy Compressor distributor.

•  Fluid Requirements

	 7.5 HP		 -	 3 liters (0.8 gallons)
	 10 & 15 HP	 -	 5 liters (1.3 gallons)

The following information will be required by the distributor when changing compressor fluid:

Model (circle configuration):__________________________________________________________________________________

Serial No.____________________________________________ 	Fluid Originally Used:___________________________________

Fluid Now Used (if changed):____________________________	N ew Fluid To Be Used:_ _________________________________

		H orsepower		C ooling				P    SI
QGB	 7.5	 10	 15		  A/C		  100	 125	 150
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Identificación Del Número de serie

La etiqueta del número de serie está situada en el lado izquierdo del recinto eléctrico.

Piezas De Recambio Que ordenan

El servicio rápido se puede rendir en órdenes de la pieza de recambio si se da la información 
siguiente:

1.	 El número de serie debe ser dado al pedir piezas de recambio.

2.	 Indique el número de pieza exacto necesitado.  No ordene por números de índice, como los 
números de índice se repiten a través de este manual y si están utilizados para pedir piezas 
harán necesario correspondencia desperdiciadora de tiempo.

3.	 Indique la cantidad exacta necesitada.

4.	 Indique el tipo preferido de transporte.

Todas las piezas de recambio deben ser ordenadas a través de una distribuidor autorizada.  ¡Insista 
en las piezas genuinas de Quincy solamente!  La falta de hacer tan puede anular su garantía.

Especificaciones Flúidas

Quincy Compressor® recomienda que los compresores de la serie de Quincy QGB estén llenados 
del líquido sintético de la marca de fábrica siguiente de QuinSyn®:

HQuinSyn Plus™H

Los líquidos sintéticos con excepción del brand(s) de QuinSyn pueden no ser compatibles con los 
componentes usados en productos del compresor de Quincy.  Si se juzga necesario para convertir un 
compresor de Quincy o una bomba de vacío a un sintético con excepción de la marca de fábrica de 
QuinSyn, entre en contacto con por favor una distribuidor autorizada del compresor de Quincy.  Para 
localizar su distribuidor más cercana, ventas y comercialización del contacto en Quincy, Illinois:
Telefone 217-222-7700, FAX 217-222-4138 o visite nuestro Web site:

http://www.quincycompressor.com
La información adicional con respecto a las especificaciones flúidas se puede encontrar en el manual 
de instrucción enviado con su unidad.

• Kit Flúido Del Análisis

El compresor de Quincy ofrece análisis flúido libre para proporcionar la detección temprana de 
piezas excesivas usa, interrupción flúida, o un sistema flúido contaminado.  Pida el kit flúido del 
análisis (No. de la parte. 128515) de su local autorizó la distribuidor del compresor de Quincy.

• Requisitos Flúidos

	 7.5 HP		 -	 3 liters (0.8 gallons)
	 10 & 15 HP	 -	 5 liters (1.3 gallons)

La información siguiente será requerida por la distribuidor cuando líquido del compresor que 
cambia:

Model (circle configuration):____________________________________________________________________________________

Serial No._____________________________________________ 	Fluid Originally Used:____________________________________

Fluid Now Used (if changed):_____________________________	N ew Fluid To Be Used:___________________________________

		H orsepower		C ooling				P    SI
QGB	 7.5	 10	 15		  A/C		  100	 125	 150
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Identification De Numéro de série

L’étiquette de numéro de série est située du côté gauche de la clôture électrique.

Pièces De Rechange De Commande

Le service rapide peut être rendu sur des ordres de pièce de rechange si l’information suivante est 
fournie :

1.	 Le numéro de série doit être donné en commandant des pièces de rechange.

2.	 Énoncez le numéro de la pièce exact requis.  Ne passez pas commande par des nombres 
d’index, comme des nombres d’index sont répétés dans tout ce manuel et si utilisé pour 
commander des pièces rendront nécessaire la correspondance longue.

3.	 Énoncez la quantité exacte requise.

4.	 Énoncez le type préféré de transport.

Toutes les pièces de rechange doivent être passées commande par un distributeur autorisé.  Insistez 
pour les pièces véritables de Quincy seulement !  Le manque de faire ainsi peut vider votre garantie.

Caractéristiques Liquides

Quincy Compressor® recommande que des compresseurs de série de Quincy QGB soient remplis 
de fluide synthétique de marque suivante de QuinSyn® : 

HQuinSyn Plus™H

Les fluides synthétiques autres que le brand(s) de QuinSyn peuvent ne pas être compatibles avec des 
composants utilisés dans des produits de compresseur de Quincy.  S’il est considéré nécessaire de 
convertir un compresseur de Quincy ou une pompe de vide en synthétique autre que la marque de 
QuinSyn, veuillez entrer en contact avec un distributeur autorisé de compresseur de Quincy.  Pour 
localiser votre distributeur plus proche, ventes et vente de contact dans Quincy, L’Illinois:

Téléphonez 217-222-7700, FAX 217-222-4138 ou visitez notre Website:
http://www.quincycompressor.com.

L’information additionnelle concernant les caractéristiques liquides peut être trouvée du manuel 
d’instruction embarqué avec votre unité.

• Kit Liquide D’Analyse

Le compresseur de Quincy offre l’analyse liquide libre pour fournir la détection tôt des pièces 
excessives portent, panne liquide, ou un système liquide souillé.  Commandez le kit liquide d’analyse 
(numéro de la pièce. 128515) de vos gens du pays a autorisé le distributeur de compresseur de 
Quincy.

• Conditions Liquides

	 7.5 HP		 -	 3 liters (0.8 gallons)
	 10 & 15 HP	 -	 5 liters (1.3 gallons)

L’information suivante sera exigée par le distributeur quand fluide changeant de compresseur :

Model (circle configuration):________________________________________________________________________________________

Serial No._______________________________________________ 	Fluid Originally Used:______________________________________

Fluid Now Used (if changed):_______________________________	N ew Fluid To Be Used:_____________________________________

		H orsepower		C ooling				P    SI
QGB	 7.5	 10	 15		  A/C		  100	 125	 150

	 Quincy Compressor® - QGB 7.5-15 HP	�



Recommended Spare Parts

Piezas De repuesto Recomendadas / Pièces De rechange Recommandées

	 	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

		  1	 144046-005	F luid-Quinsyn Plus	 Didon 5L de aceite	 Bidon 5L d’huile

				    (5 gallon container)
		  1	 128515-3	F luid Analysis Kit	 Kit flúido del análisis 	 Kit liquide d’analyse 
				    (contains 3 sample kits)	 (contiene 3 kits de la	 (contient 3 kits témoin)
					     muestra)
		  1	 146515-1	A ir filter element	E lemento Filtrante	E lément filtrant

		  1	 146514-1	A ir/Fluid separator element	Separador de aceite	 Séparateur huile

		  1	 146513-1	F luid filter element	F iltro de aceite	F iltre à huile

�	 Quincy Compressor® - QGB 7.5-15 HP



DANGER

AIR IN THE PIPING FROM THIS EQUIPMENT WILL CAUSE

SEVERE INJURY OR DEATH IF USED FOR BREATHING AIR

OR FOOD PROCESSING (IF NON-FOOD GRADE FLUID IS

USED).  AIR USED FOR THESE PROCESSES MUST MEET

OSHA 29CFR1910.134 OR FDA 21CFR178.3570
STANDARDS.

WARNING

GUARDS MUST BE FASTENED IN PLACE BEFORE STARTING THE

MACHINE AND NEVER REMOVED BEFORE DISCONNECTING AND

LOCKING OUT THE MAIN POWER SUPPLY.

PELIGRO

EL AIRE EN LA TUBERÍA DE ESTE EQUIPO CAUSARÁ LESIÓN

O MUERTE SEVERA SI ESTÁ UTILIZADO PARA RESPIRAR LA

TRANSFORMACIÓN DEL AIRE O DE LOS ALIMENTOS (SI SE

UTILIZA EL LÍQUIDO NO ALIMENTICIO DEL GRADO).  EL

AIRE USADO PARA ESTOS PROCESOS DEBE RESOLVER

ESTÁNDARES DEL OSHA 29CFR1910.134 O DEL FDA
21CFR178.3570.

ADVERTENCIA

LOS PROTECTORES DEBEN SER SUJETADOS EN LUGAR ANTES

DE ENCENDER LA MÁQUINA Y NUNCA SER QUITADOS ANTES

DE DESCONECTAR Y DE TRABAR FUERA DE LA FUENTE DE

ALIMENTACIÓN PRINCIPAL.

DANGER

L’AIR DANS LA TUYAUTERIE DE CET ÉQUIPEMENT CAUSERA DES

DOMMAGES OU LA MORT GRAVES SI UTILISÉ POUR RESPIRER LA

TRANSFORMATION D’AIR OU DES PRODUITS ALIMENTAIRES (SI

LE FLUIDE NON-ALIMENTAIRE DE CATÉGORIE EST EMPLOYÉ).  
L’AIR UTILISÉ POUR CES PROCESSUS DOIT RÉPONDRE À

DES NORMES D’OSHA 29CFR1910.134 OU DE FDA
21CFR178.3570.

AVERTISSEMENT

DES GARDES DOIVENT ÊTRE ATTACHÉES EN PLACE AVANT

DE METTRE EN MARCHE LA MACHINE ET NE JAMAIS ÊTRE

ENLEVÉES AVANT DE DÉBRANCHER ET FERMER HORS À CLEF

DE L’ALIMENTATION D’ÉNERGIE PRINCIPALE.
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Compressor-Motor Support

Soporte Motor-Compresor / Support Moto-Compresseur
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Compressor-Motor Support

Soporte Motor-Compresor / Support Moto-Compresseur

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 (below)	 Motor	 Motor	 Moteur

	 2	 4	 6210005900	 Bolt HM 10x35	 Tornillo HM 10x35	 Vis HM 10x35
	 3	 4	 	 Washer M10	 Arandela M10	 Rondelle M10
	 4	 2	 6224426000	 Tie bar	 Barra de sujecion	 Tôle fixation moteur

	 5	 1	 6245323800	 Motor bracket	 Soporte motor	 Support moteur

	 6	 1	 6224167300	 Hub (7.5 hp)	 Eje (7.5 hp)	 Moyeu (7.5 hp)
	 	 1	 6224167900	 Hub(10 hp & 15 hp)	 Eje (10 hp & 15 hp)	 Moyeu (10 hp &15 hp)
	 7	 1	 (below)	 Motor Pulley	 Motor Polea 	 Moteur Poulie

	 	 1	 6224176500*	 Motor Pulley (15V)	 Motor Polea (15V)	 Moteur Poulie (15V)
	 8	 4	 	 Bolt HM 10x20	 Tornillo HM 10x20	 Vis HM 10x20
	 9	 4	 	 Washer M10	 Arandela M10	 Rondelle M10
	 10	 1	 1616657580	 Compressor	 Compresor	 Compresseur

Maintenance part for item 10:
	 	 	 6259083900	 Shaft Seal Kit

	 11	 4	 	 BoltVis HM 8x30	 Tornillo Vis HM 8x30	 Vis HM 8x30
	 12	 4	 	 Washer M8	 Arandela M8	 Rondelle M8
	 13	 1	 6211845400	 Bolt	 Tornillo	 Vis spéciale

	 14	 1	 	 Washer M10	 Arandela M10	 Rondelle M10
	 15	 1	 (below)	 Compressor Pulley 	 Compresor Polea	 Compresseur Poulie 
	 16	 2	 (below)	 Belt	 Correa	 Courroie

Item 1	 Motor / Motor / Moteur

	 200V		  230/460V	 575V
	 7.5 hp	 6226136800	 6226136200	 6226136300
	 10 hp	 6226142300	 6226141800	 6226141900
	 15 hp	 6236145700	 6236145200	 6236145300
	 15v*	 n/a	 6226149400	 n/a

	 *	 Variable speed unit available in 15 hp, 460 volt only.

Item 7	 Motor Pulley / Motor Polea / Moteur Poulie

	 125#		  150#	 175#
	 7.5 hp	 6224167600	 6224167200	 6224167400
	 10 hp	 6224167500	 6224167200	 6224167500
	 15 hp	 6224168300	 6224168100	 6224168100

Item 15	 Compressor Pulley / Compresor Polea / Compresseur Poulie

	 125#		  150#	 175#
	 7.5 hp	 6224173500	 6224166300	 6224173700
	 10 hp	 6224173600	 6224173800	 6224173700
	 15 hp	 6224166300	 6224166300	 6224173500

Item 16	 Belt / Correa / Courroie

	 125#		  150#	 175#
	 7.5 hp	 146516-1	 146516-2	 146516-3
	 10 hp	 146516-2	 146516-4	 146516-1
	 15 hp	 146516-5	 146516-6	 146516-6

Updated item 10 part number. (10/12/07)
Added Shaft Seal Kit part number. (12/15/09)
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Air-Fluid Piping

Circuíto De Aire y Aceite / Circuit Air Et Huile
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Air-Fluid Piping

Circuíto De Aire y Aceite / Circuit Air Et Huile

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 6215035500	R eservoir	D eposito	R éservoir

	 2	 1	 6211525500	F luid gauge	N ivel de aceite	N iveau d’huile

	 3	 6		  Bolt HM 8x20	T ornillo HM 8x20	V is HM 8x20
	 4	 6		W  asher M8	A randela M8	R ondelle M8
	 5	 4		N  ut M8	T uerca M8	E crou M8
	 6	 1	 6221971100	V alve	V álvula	V anne

	 7	 1	 6231901300	P lug	T apon	 Bouchon

	 8	 18	 6219025900	G asket	J unta	J oint

	 9	 1	 6231924500	N ipple	R acor	R accord

	 10	 1	 6211464200	F ilter support	 Soporte del filtro	 Support filtres

	 11	 2		  Bolt HM 10x40	T ornillo HM 10x40	V is HM 10x40
	 12	 2		W  asher M10	A randela M10	R ondelle M10
	 13	 1	 0830100838	R elief valve	V álvula de seguridad	 Soupape

	 14	 1	 6231924200	N ipple	R acor	R accord

	 15	 1	 6231920100	N ipple	R acor	R accord

	 16	 1	 6231931900	N ipple	R acor	R accord

	 17	 1	 6245565300	P ipe	T ubo	T ube

	 18	 1	 6231920300	N ipple	R acor	R accord

	 19	 1	 6221009300	V alve	V álvula	C lapet

	 20	 1	 6231920000	P lug	T apon	 Bouchon

	 21	 1	 146514-1	A ir/Fluid separator element	 Separador de aceite	 Séparateur huile

	 22	 1	 146513-1	F luid filter element	F iltro de aceite	F iltre à huile

	 23	 1	 6231920400	N ipple	R acor	R accord

	 24	 1	 6245559400	P ipe	T ubo	T ube

	 25	 1	 6231923900	P lug	T apon	 Bouchon

	 26	 1	 6231921400	N ipple	R acor	R accord

	 27	 1	 6231920500	N ipple	R acor	R accord

	 28	 1	 6231924300	N ipple	R acor	R accord

	 29	 1	 6245560100	F lexible hose	T ubo flexible	T uyauterie Flex

	 30	 1	 6231924800	N ipple	R acor	R accord

	 31	 1	 6231921000	N ipple	R acor	R accord

	 32	 1	 6245559800	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 33	 1	 6245559900	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 34	 2	 6231921100	N ipple	R acor	R accord

	 35	 1	 6231634500	G asket	J unta	J oint

	 36	 1	 6243726100	F luid cooler	R adiador aceite	R adiateur huile

	 37	 4		  Bolt 6x20	T ornillo 6x20	V is 6x20
	 38	 4		W  asher M6	A randela M6	R ondelle M6
	 39	 1	 6231919900	N ipple	R acor	R accord

	 40	 1	 6231908700	N ipple	R acor	R accord

	 41	 1	 1089057455	T emperature sensor	 Sensor de temperatura	 Sonde température

	 42	 1	 6231920900	N ipple	R acor	R accord

	 43	 1	 6231922900	N ipple (7.5 hp, 15 hp**)	R acor (7.5 hp, 15 hp**)	R accord (7.5 hp, 15 hp**)
		  1	 6231920900	N ipple (10 & 15 hp)	R acor (10 & 15 hp)	R accord (10 & 15 hp)
	 44	 1	 6245560000	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 45	 1	 6219049400	 Minimum pressure valve kit	 Kit vàlvula presion minima	 Kit vanne pression minimum

				    (125#)	 (125#)	 (125#)
		  1	 6219049500	 Minimum pressure valve kit	 Kit vàlvula presion minima	 Kit vanne pression minimum

				    (150#)	 (150#)	 (150#)
	 46	 1	 6231925000	P lug	T apon	 Bouchon

	 *	 This part number used on 7.5 hp, 125#.
	 **	 This part number used on 15V units (15 hp, variable speed drive).

Updated/corrected item 41 part number.  (10/24/07)
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Air-Fluid Piping

Circuíto De Aire y Aceite / Circuit Air Et Huile
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Air-Fluid Piping

Circuíto De Aire y Aceite / Circuit Air Et Huile

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 6243726200	A ir cooler	R adiador aire	R adiateur air

	 2	 1	 6245560300	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 3	 1	 6245560100	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 4	 2	 6231920800	N ipple	R acor	R accord

	 5	 3	 6219025900*	G asket	J unta	J oint

	 6	 2		  Bolt HM8 (15 hp)	T ornillo HM8 (15 hp)	V is HM8 (15 hp)
	 7	 4		W  asher M8 (15 hp)	A randela M8 (15 hp)	R ondelle M8 (15 hp)
	 8	 1	 6216312100	 Bushing	E spaciador	E ntretoise

	 9	 1		N  ut M8	T uerca M8	E crou M8
	 10	 1	 6265685000	P anel (7.5 & 10 hp)	P anel (7.5 & 10 hp)	P anneau (7.5 & 10 hp)
	 11	 1	 6231920500	N ipple	R acor	R accord

	 12	 1	 6231924300	N ipple	R acor	R accord
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Air-Fluid Piping

Circuíto De Aire y Aceite / Circuit Air Et Huile

A

Air/Fluid Piping (w/separator)

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 6221353500	 Separator	 Separador	 Séparateur

	 A	 1	 6219026400	 Drain

	 2	 1	 6231920800	 Nipple	 Racor	 Raccord

	 3	 3	 6219025900	 O-ring	 Junta tórica	 Joint torique

	 4	 2	 6231913200	 Nipple	 Racor	 Raccord

	 5	 1	 6245548400	 Pipe	 Tubo	 Tube

	 6	 1	 6245560100	 Flexible hose	 Tubo flexible	 Tuyau Flexible

	 7	 1	 6231920500	 Nipple	 Racor	 Raccord

Added item A.  (08/22/08)
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Air-Fluid Piping

Circuíto De Aire y Aceite / Circuit Air Et Huile

 

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 4102000478	D ryer	 Secador	 Sécheur

	 2	 1	 6245561400	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 3	 1	 6231921700	N ipple	R acor	R accord

	 4	 3	 6231921200	N ipple	R acor	R accord

	 5	 2	 6219025900	G asket	J unta	J oint

	 6	 1	 6245560500	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 7	 2	 6231936900	N ipple	R acor	R accord
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Regulation Circuit

Circuito De Regulacion / Circuit Regulation
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Regulation Circuit

Circuito De Regulacion / Circuit Regulation

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 6256372200	P ressure switch	P resostato	P ressostat

	 2	 1	 6226382400	C ontact (100, 125#) 	C ontacto (100, 125#)	P eignes (100, 125#)
	 3	 1	 *	 Bolt HM 4x10	T ornillo HM 4x10	V is HM 4x10
	 4	 1	 *	W asher M4	A randela M4	R ondelle M4
	 5	 1	 6231635700	G asket (100, 125#)	J unta (100, 125#)	J oint (100, 125#)
	 6	 1	 6231924600	N ipple (100, 125#)	R acor (100, 125#)	R accord (100, 125#)
		  1	 6225127400	N ipple (150#)	R acor (150#)	R accord (150#)
	 7	 1	 6221961500*	N ipple	R acor	R accord

	 8	 1	 6214321300	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 9	 1	 6211949500	N ipple	R acor	R accord

	 10	 1	 6214321300**	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 11	 1	 6221961400**	N ipple	R acor	R accord

	 12	 1	 6214321300	F lexible hose	T ubo flexible	T uyau Flexible

	 13	 1	 6211949600	T ee	T e	T é

	 14	 1	 6221970500	N ipple	R acor	R accord

	 15	 1	 6231634600	G asket	J unta	J oint

	 16	 1	 6231921900	N ipple	R acor	R accord

	 17	 1	 6256370800	 Solenoid valve	E lectroválvula	E lectrovanne

	 18	 1	 0872100053	P ressure Gauge	G alga De Presión	I ndicateur De Pression

	 19	 1	 6246347610	 MCI01 controller	P latina MCI01	P latine MCI01
	 20	 1	 6246364600***	P ressure sensor	 Sensor de presión	C apteur de pression

	 21	 1	 6214339400	U -bolt	U -bolt	E trier mano

	 *	 These items not used on 10 & 15 hp, 150# or 15 hp, vfd units.
	 **	 These items not used on 15 hp, vfd units.
	***	 This item used only on 15 hp, vfd units.	
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Inlet Valve

Válvula De Entrada / Soupape D’admission

Unloader Valve

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 6219026600	I nlet Valve	V álvula De Entrada	 Soupape D’admission

	 a	 1	 6219026500	 Inlet Valve Repair Kit	 Válvula De Entrada	 Soupape D’admission

	 	 	 	 	 Kit de reparación	 Kit de réparation

	 2	 1	 6219070200	 Spring	R esorte	R essort

	 3	 1	 6211457700	C omplete Air filter	F iltro de aire completo	F iltre à air complet

	 4	 1	 146515-1	A ir filter element	E lemento Filtrante	E lément filtrant

	 5	 1	 6211446500	 Sleeve	 Manguito	 Manchon

	 6	 1	 6211462800	 Sleeve	 Manguito	 Manchon

	 7	 1	 6231630000	G asket	J unta	J oint

	 8	 1	 6231924000	P lug	T apon	 Bouchon

	 9	 1	 6231637100	G asket	J unta	J oint

Added repair kit part number.  (02/10/08)
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Air Reciever

Deposito De Aire / Reservoir D’Air

I

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

  1	  	 1	 146629-200	 80 gallon receiver	R eceptor de 80 galones	R écepteur de 80 gallons

		  1	 147535-200	 120 gallon receiver	R eceptor de 120 galones	R écepteur de 120 gallons

  2	  	 1	 125868-029	 Bushing	 Buje	D ouille

  3	  	 1	 126020-014	N ipple	R acor	R accord

  4	  	 1	 125868-012	 bushing	 Buje	D ouille

  5	  	 1	 126018-026	N ipple	R acor	R accord

  6	  	 1	 23976	C oupling	A coplador	A ccouplement

  7*  	 4	 123115-06C	L ockwasher	A randela de cierre	F rein d’écrou

  8	  	 2	 121033-5	 Bushing	 Buje	D ouille

  9	  	 1	 2713	D raincock	D raincock	D raincock

 10	 1	 110425-100	 Quarter turn valve	V álvula cuarta de la vuelta	V alve quarte de tour

 11	 1	 110514-300	P ressure gauge	G alga de presión	I ndicateur de pression

 12*	 12	 110428W038	F lat washer	A randela plana	R ondelle plate

 13*	 4	 124364-L02	H ex nut	T uerca de tuerca hexagonal	É crou de sortilège

 14*	 4	 123478-L15	C ap screw	T ornillo de casquillo	V is de chapeau

 15	 1	 143556-200	P ressure relief valve	V álvula de descarga de presión	Valve de décompression

	16**	 2	 146508	 Mounting plate	E l plato que monta	P laque montant

	 *	 Quantity of items 7, 12, 13 & 14 are doubled for attaching mounting plates on units with 120 gallon receiver.
	 **	 Mounting plates (item 16 - not shown) are used only on units with 120 gallon receiver.
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Electrical Control

Control Eléctrico / Commande Électrique
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Electrical Control

Control Eléctrico / Commande Électrique

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 (below)	C omplete cubicle	C uadro completo	P latine complète

	 2	 1	 1089943606	T ransformer	T ransformador	T ransformateur

	 3	 1	 1089943620	T ransformer	T ransformador	T ransformateur

	 4	 1	 (below)	O verload relay	R elè tèermico	R elai thermique

	 5	 1	 (below)	C ontactor	C ontactor	C ontacteur

	 6	 1	 1089943801	C ontactor	C ontactor	C ontacteur

	 7	 1	 1089941509	A uxiliary contactor	C ontactor auxiliar	C ontact auxiliaire

				    (200v/230v/460v)	 (200v/230v/460v)	 (200v/230v/460v)
				    (10 & 15 hp, 575v)	 (10 & 15 hp, 575v)	 (10 & 15 hp, 575v)
		  1	 1089941502	A uxiliary contactor	C ontactor auxiliar	C ontact auxiliaire

				    (7.5 hp, 575v)	 (7.5 hp, 575v)	 (7.5 hp, 575v)
	 8	 1	 1089036251	E mergency stop button	 Botón parada de emergencia	 Bouton d’arrêt d’urgence

	 9	 2	 6256381600	F use holder (less dryer)	P ortafusible	P orte-fusible

		  4	 6356381600	F use holder (with dryer)	P ortafusible	P orte-fusible

	 10	 2	 1089916834	F use	F usible	F usible

				    (7.5 hp, 200/230/460v)	 (7.5 hp, 200/230/460v)	 (7.5 hp, 200/230/460v)
		  2	 1089916843	F use	F usible	F usible

				    (10 & 15 hp, 230/460v)	 (10 & 15 hp, 230/460v)	 (10 & 15 hp, 230/460v)
		  2	 1089916826	F use (all 575v)	F usible (all 575v)	F usible (all 575v)
	 11	 2	 1089916834	F use	F usible	F usible

				    (7.5 & 10 hp, w/dryer)	 (7.5 & 10 hp, w/Secador)	 (7.5 & 10 hp, w/sécheur)
	 12	 2	 1089050616	F use holder	P ortafusible	P orte-fusible

	 13	 2	 1089903743	F use	F usible	F usible

	 14	 1	 1089903747	F use	F usible	F usible

Item 1	 Complete cubicle / Cuadro completo / Platine complète

			L   ess Dryer

	 200V		  230/460V	 575V
	 7.5 hp	 6256376100	 6256371800	 6256374700
	 10 hp	 6256376200	 6256371900	 6256374800
	 15 hp	 6256376300	 6256372000	 6256374900

			W   ith Dryer

	 200V		  230/460V	 575V
	 7.5 hp	 6256376500	 6256374300	 6256375100
	 10 hp	 6256376600	 6256374400	 6256375200
	 15 hp	 6256376700	 6256374500	 6256375300

Item 4	O verload relay / Relè tèermico / Relai thermique

	 200V		  230/460V	 575V
	 7.5 hp	 1089942438	 1089942437	 1089942418
	 10 hp	 1089942439	 1089942439	 1089942428
	 15 hp	 1089942446	 1089942445	 1089942436

Item 5	 Contactor / Contactor / Contacteur

	 200V		  230/460V	 575V
	 7.5 hp	 1089941534	 1089941534	 1089941516
	 10 hp	 1089941536	 1089941535	 1089941525
	 15 hp	 1089941544	 1089941544	 1089941534
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Electrical Control

Control Eléctrico / Commande Électrique

 15 hp, vfd

Electrical Control (15 hp, vfd)

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 6256380500	C omplete cubicle	C uadro completo	P latine complète

	 2	 1	 1089943607	T ransformer	T ransformador	T ransformateur

	 3	 3	 6256381600	F use holder	P ortafusible	P orte-fusible

	 4	 2	 6256381600	F use holder	P ortafusible	P orte-fusible

	 5	 3	 1089916826	F use	F usible	F usible

	 6	 2	 1089916834	F use	F usible	F usible

	 7	 3	 6256315600	R elay	R elè	R elai

	 8	 1	 6256307500	E mergency stop button	P arada de urgencia	A rrêt d’urgence

	 9	 1		C  omplete dryer rail	C arril secador completo	R ail sécheur complet

	 10	 2	 6211816600	C age nut	T uerca encajada	E crou prisonnier

	 11	 2		W  asher M6	A randela M6	R ondelle M6
	 12	 1	 6256315600	D ryer contactor	C ontactor secador	C ontacteur sécheur

	 13	 2		  Bolt HM 6x20	T ornillo HM 6x20	V is HM 6x20
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Electrical Inverter

Variador Eléctrico / Variateur Électrique

15 hp, vfd

Electrical Inverter (15 hp, vfd)

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 6256310600	I nverter	V ariador	V ariateur

	 2	 4		  Bolt HM 6x20	T ornillo HM 6x20	V is HM 6x20
	 3	 4		W  asher M6	A randela M6	R ondelle M6
	 4	 1	 6256380600	W ire harness	C ableado	F aisceau

	 5	 1	 2202260891	D ew point display	V isualizador del	A fficheur point de

					     punto de rocío	 rosée
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Cabinet

Carroceria / Capotage

Cabinet

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

		  1	 6265642400	C anopy	C arroceria	C apotage

	 1	 1	 6265626700	F rame	 Bastidor	C hâssis

	 2	 1	 6265641309	D oor R	P uerta D	P orte D
		  1	 6265665009	D oor R (15 hp,vfd)	P uerta D (15 hp,vfd)	P orte D (15 hp,vfd)
	 3	 1	 6265645309	P anel	P anel	P anneau

	 4	 1	 6265641209	P anel	P anel	P anneau

	 5	 1	 6265626909	P anel	P anel	P anneau

	 6	 1	 6265627409	C over	T apa	T oit
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Cabinet

Carroceria / Capotage

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 7	 1	 6265627209	D oor L	P uerta I	P orte G
		  1	 6265664809	D oor L (15 hp,vfd)	P uerta I (15 hp,vfd)	P orte G (15 hp,vfd)
	 8	 1	 6265627100	E lectrical cubicle	C uadro eléctrico	A rmoire électr.
		  1	 6265664700	E lectrical cubicle	C uadro eléctrico	A rmoire électr.
				    (15 hp,vfd)	 (15 hp,vfd)	 (15 hp,vfd)
	 9	 1	 6265641500	P anel	P anel	P anneau

	 10	 4	 6215432100	L ock	C erradura	L oquet

	 11	 2	 6215432200	H inge R	 Bisagra D	C harnière D
	 12 	 2	 6215432300	H inge L	 Bisagra I	C harnière G
	 13	 1	 6265641800	 Motor bracket	 Soporte del motor	 Support moteur

	 14	 1	 6265627500	L -support	 Soporte	E querre de toit

	 15	 1	 6265627800	 Bracket	 Soporte	P atte réservoir

	 16	 1	 6265641600	 Baffle	D eflector	D eflecteur

	 17	 4	 6211846300	 Stud	E spárrago	G oujon

	 18	 2	 6245325500	A ntivibration pad	 Soporte elástico	P lot élastique		
				    (7.5/10 hp)	 (7.5/10 hp)	 (7.5/10 hp)
		  2	 6245331700	A ntivibration pad (15 hp)	 Soporte elástico (15 hp)	P lot élastique (15 hp)
	 19	 4	 6246389500	 Bulkhead union	P assante paratia	P asse cloison

	 20	 2		  Bolt	T ornillo	V is

	 21	 1	 6265627700	P anel	P anel	P anneau

	 22	 1	 6265628600	F an bracket	 Soporte ventilador v	 Support ventilateur

				    (10/15 hp)	 (10/15 hp)	 (10/15 hp)
		  1	 6265664900	F an bracket 	 Soporte ventilador	 Support ventilateur

				    (15 vfd)	 (15 vfd)	 (15 vfd)
	 23	 1	 6265628500	F an bracket	 Soporte ventilador	 Support ventilateur

				    (7.5 hp)	 (7.5 hp)	 (7.5 hp)
	 24	 1	 6243728900	F an (10 & 15 hp)	V entilador (10 & 15 hp)	V entilateur (10 & 15 hp)
	 25	 4	 6210056000	 Bolt	T ornillo	V is

	 26	 4	 6210046700	W asher	A randela	R ondelle

	 27		  6243720200	F an motor	 Motor de ventilador 	 Moteur ventilateur

				    (7.5 hp)	 (7.5 hp)	 (7.5 hp)
	 28	 4		W  asher	A randela	R ondelle

	 29	 4		N  ut	T uerca	E crou

	 30	 1	 6243720300	F an blade (7.5 hp)	A leta de ventilador (7.5 hp)	H élice (7.5 hp)
	 31	 4		  Bolt	T ornillo	V is

	 32	 4		W  asher	A randela	R ondelle

	 33	 4		N  ut	T uerca	E crou

	 34	 4	 6216381300	W ire gland	P asacable	P asse fil

	 35	 2	 6216306700	C able gland	P rensa cable	P resse étoupe

	 36	 2		N  ut	T uerca	E crou

	 37	 1		N  ut	T uerca	E crou

	 38	 1		N  ut	T uerca	E crou

	 39	 1	 6236314600	G round strip	T ranzado de masa	T resse de masse

	 40	 4		  Bolt	T ornillo	V is

	 41	 4		W  asher	A randela	R ondelle

	 42	 1		  Bolt	T ornillo	V is

	 43	 2		  Bolt	T ornillo	V is

	 44	 2		W  asher	A randela	R ondelle

	 45	 2		  Bolt	T ornillo	V is

	 46	 8		  Bolt	T ornillo	V is

	 47	 8		  Bolt (w/dryer)	T ornillo (w/secador)	V is (w/sécheur)
	 48	 8		W  asher (w/dryer)	A randela (w/secador)	R ondelle (w/sécheur)
	 49	 8		N  ut (w/dryer)	T uerca (w/secador)	E crou (w/sécheur)
	 50	 1	 6265629100	P anel (7.5 hp)	P anel (7.5 hp)	P anneau (7.5 hp)
		  1	 6265641900	P anel (10 hp)	P anel (10 hp)	P anneau (10 hp)
		  1	 6265642000	P anel (15 hp)	P anel (15 hp)	P anneau (15 hp)
	 51	 1	 6216312500	W ire gland	P asacable	P asse fil

	 52	 4	 6245325400	W asher	A randela	R ondelle

	 53	 4	 6210037600	N ut	T uerca	E crou

	 54	 1	 6256370900	W ire Harness (10 hp)	H az eléctrico (10 hp)	F aisceaux (10 hp)
		  1	 6256371000	W ire Harness (15 hp)	H az eléctrico (15 hp)	F aisceaux (15 hp)
	 55	 1	 6265685100	 Belt guard	P rotector de la correa	P rotege courroi
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Dryer

Secador / Sécheur
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Added fan motor part number (07/25/08).

Dryer

Secador / Sécheur

	Item #	 Qty.	 Part Number	 Description	 Descripción	 Désignation

	 1	 1	 62 177 486 00	P ressure switch	P resostato	P ressostat

	 2	 1	 62 177 057 00	C apacitor	C ondensator	C ondensateur

	 3	 1	 62 177 487 00	P ipe	T ubo	T uyauterie

	 4	 1	 62 177 032 00	C ollector of impurities	C ollettore di impurità	C ollecteur d’impuretés

	 5	 1	 62 177 488 00	E xchanger	S cambiatore	E changeur

	 6	 1	 62 177 063 00	C ompressor	C ompressore	C ompresseur

	 7	 1	 62 177 491 00	S et of pipes	C onjunto tuberías	E ns. tuyauteries

	 8	 1	 62 177 025 00	B y-pass valve	V alvola by-pass  	V anne by-pass

	 9	 1	 6217702600	S olenoid drain	E lectroválvula 	E lectrovanne

	 10	 1	 62 177 046 00	T imer	T emporizador 	T emporisateur

	 11	 1	 62 177 027 00	V alve	V álvula 	C lapet

	 12	 1	 6217705600	V entilator-motor	M otoventilador	M oto-ventilateur

	 13	 1	 62 177 493 00	 Quick action coupling	C onexión rápida	R accord rapide

	 14	 1	 62 463 934 00	C apacitor	C ondensator 	C ondensateur

	 15	 1	 62 463 937 00	R elay	R elè	R elais

	 16	 1	 62 463 938 00	R elay of protection	R elè de protección	R elais de protection
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Wiring Diagram
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Wiring Diagram
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Wiring Diagram
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Wiring Diagram
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Wiring Diagram
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Standard Terms and Conditions

Quincy Compressor and Ortman Fluid Power Divisions
LEGAL EFFECT: Except as expressly otherwise agreed to in writing by an authorized representative of  Seller, 
the following terms and conditions shall apply to and form a part of this order and any additional and/or 
different terms of Buyer’s purchase order or other form of acceptance are rejected in advance and shall not 
become a part of this order.

The rights of Buyer hereunder shall be neither assignable nor transferable except with the written consent of 
Seller.  

This order may not be canceled or altered except with the written consent of Seller and upon terms which 
will indemnify Seller against all loss occasioned thereby.  All additional costs incurred by Seller due to 
changes in design or specifications, modification of this order or revision of product must be paid for by 
Buyer.

In addition to the rights and remedies conferred upon Seller by this order, Seller shall have all rights and 
remedies conferred at law and in equity and shall not be required to proceed with the performance of this 
order if Buyer is in default in the performance of such order or of any other contract or order with seller. 

TERMS OF PAYMENT: Unless otherwise specified in the order acknowledgment, the terms of payment shall 
be net cash within thirty (30) days after shipment.  These terms shall apply to partial as well as complete 
shipments.  If any proceeding be initiated by or against Buyer under any bankruptcy or insolvency law, or 
in the judgment of Seller the financial condition of Buyer, at the time the equipment is ready for shipment, 
does not justify the terms of payment specified, Seller reserves the right to require full payment in cash prior 
to making shipment.  If such payment is not received within fifteen (15) days after notification of readiness 
for shipment, Seller may cancel the order as to any unshipped item and require payment of its reasonable 
cancellation charges.

If Buyer delays shipment, payments based on date of shipment shall become due as of the date when ready 
for shipment.  If Buyer delays completion of manufacture, Seller may elect to require payment according to 
percentage of completion.  Equipment held for Buyer shall be at Buyer’s risk and storage charges may be 
applied at the discretion of Seller.   

Accounts past due shall bare interest at the highest rate lawful to contract for but if there is no limit set 
by law, such interest shall be eighteen percent (18%).  Buyer shall pay all cost and expenses, including 
reasonable attorney’s fees, incurred in collecting the same, and no claim, except claims within Seller’s 
warranty of material or workmanship, as stated below, will be recognized unless delivered in writing to Seller 
within thirty (30) days after date of shipment.

TAXES: All prices exclude present and future sales, use, occupation, license, excise, and other taxes in 
respect of manufacture, sales or delivery, all of which shall be paid by Buyer unless included in the purchase 
price at the proper rate or a proper exemption certificate is furnished.

ACCEPTANCE: All offers to purchase, quotations and contracts of sales are subject to final acceptance by an 
authorized representative at Seller’s plant.

DELIVERY: Except as otherwise specified in this quotation, delivery will be F. O. B. point of shipment.  In the 
absence of exact shipping instruction, Seller will use its discretion regarding best means of insured shipment.  
No liability will be accepted by Seller for so doing.  All transportation charges are at Buyer’s expense.  Time 
of delivery is an estimate only and is based upon the receipt of all information and necessary approvals.  The 
shipping schedule shall not be construed to limit seller in making commitments for materials or in fabricating 
articles under this order in accordance with Seller’s normal and reasonable production schedules.

Seller shall in no event be liable for delays caused by fires, acts of God, strikes, labor difficulties, acts of 
governmental or military authorities, delays in transportation or procuring materials, or causes of any kind 
beyond Seller’s control.  No provision for liquidated damages for any cause shall apply under this order.  
Buyer shall accept delivery within thirty (30) days after receipt of notification of readiness for shipment.  
Claims for shortages will be deemed to have been waived if not made in writing within ten (10) days after 
the receipt of the material in respect of which any such shortage is claimed.  Seller is not responsible for loss 
or damage in transit after having received “In Good Order” receipt from the carrier.  All claims for loss or 
damage in transit should be made to the carrier.
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Standard Terms and Conditions

Quincy Compressor and Ortman Fluid Power Divisions
TITLE & LIEN RIGHTS: The equipment shall remain personal property, regardless of how affixed to any realty 
or structure.  Until the price (including any notes given therefore) of the equipment has been fully paid in 
cash, Seller shall, in the event of Buyer’s default, have the right to repossess such equipment.

PATENT INFRINGMENT: If properly notified and given an opportunity to do so with friendly assistance, 
Seller will defend Buyer and the ultimate user of the equipment from any actual or alleged infringement of 
any published United States patent by the equipment or any part thereof furnished pursuant hereto (other 
than parts of special design, construction, or manufacture specified by and originating with Buyer), and will 
pay all damages and costs awarded by competent court in any suit thus defended or of which it may have 
had notice and opportunity to defend as aforesaid.

STANDARD WARRANTY: Seller warrants that products of its own manufacture will be free from defects in 
workmanship and materials under normal use and service for the period specified in the product instruction 
manual.  Warranty for service parts will be ninety (90) days from date of factory shipment.  Electric Motors, 
gasoline and diesel engines, electrical apparatus and all other accessories, components and parts not 
manufactured by Seller are warranted only to the extent of the original manufacturer’s warranty.

Notice of the alleged defect must be given to the Seller, in writing with all identifying details including serial 
number, type of equipment and date of purchase within thirty (30) days of the discovery of the same during 
the warranty period. 

Seller’s sole obligation on this warranty shall be, at its option, to repair or replace or refund the purchase 
price of any product or part thereof which proves to be defective.   If requested by Seller, such product or 
part thereof must be promptly returned to seller, freight prepaid, for inspection.

Seller warrants repaired or replaced parts of its own manufacture against defects in materials and 
workmanship under normal use and service for ninety (90) days or for the remainder of the warranty on the 
product being repaired.

This warranty shall not apply and Seller shall not be responsible or liable for:

(a)	 Consequential, collateral or special losses or damages;

(b)	 Equipment conditions caused by fair wear and tear, abnormal conditions of use, accident, neglect or 
misuse of equipment, improper storage or damage resulting during shipping;

(c)	 Deviation from operating instructions, specifications or other special terms of sale;

(d)	 Labor charges, loss or damage resulting from improper operation, maintenance or repairs made by 
person(s) other than Seller or Seller’s authorized service station.

In no event shall Seller be liable for any claims whether arising from breach of contract or warranty or claims 
of negligence or negligent manufacture in excess of the purchase price.

THIS WARRANTY IS THE SOLE WARRANTY OF SELLERS AND ANY OTHER WARRANTIES, 
WHETHER EXPRESS OR IMPLIED IN LAW OR IMPLIED IN FACT, INCLUDING ANY WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR PARTICULAR USE ARE HEREBY SPECIFICALLY EXCLUDED.

LIABILITY LIMITATIONS: Under no circumstances shall the Seller have any liability for liquidated damages 
or for collateral, consequential or special damages or for loss of profits, or for actual losses or for loss of 
production or progress of construction, whether resulting from delays in delivery or performance, breach of 
warranty, negligent manufacture or otherwise.

ENVIROMENTAL AND OSHA REQUIREMENTS: At the time of shipment of the equipment from the factory, 
Quincy Compressor / Ortman Fluid Power will comply with the various Federal, State and local laws and 
regulations concerning occupational health and safety and pollution.  However, in the installation and 
operation of the equipment and other matters over which the seller has no control, the Seller assumes no 
responsibility for compliance with those laws and regulations, whether by the way of indemnity, warranty or 
otherwise.
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 Términos y Condiciones

Quincy Compressor y Divisiones de Ortman Fluid Power
EFECTO LEGAL: Excepto como convino expreso de otra manera en escribir al lado de un representante 
autorizado del vendedor, los términos y las condiciones siguientes se aplicarán a y forman una parte de 
esta orden y  adicional diferentes términos de la orden de compra del comprador o de la otra forma de 
aceptación se rechazan por adelantado y no se convertirán en una parte de esta orden.
Las derechas del comprador abajo serán ni asignables ni tranferibles a menos que con el consentimiento 
escrito del vendedor.  
Esta orden no puede ser cancelada o ser alterada a menos que con el consentimiento escrito del 
vendedor y sobre los términos que indemnizarán el vendedor contra toda la pérdida ocasionara de 
tal modo.  Todos los costes adicionales incurrid os en por Seller  debido a los cambios en diseño o 
especificaciones, la modificación de esta orden o la revisión del producto debe de ser pagado por Buyer.
Además de las derechas y de los remedios confirió sobre vendedor por esta orden, el vendedor tendrá 
todas las derechas y los remedios confirieron en la ley y en equidad y no serán requeridos para proceder 
con el funcionamiento de esta orden si el comprador está en defecto en el funcionamiento de tal orden o 
de cualquier otro contrato u orden con el vendedor. 
TÉRMINOS DEL PAGO: Salvo especificación de lo contrario en el reconocimiento de la orden, los 
términos del pago serán efectivo neto en el plazo de treinta
(30) días después del envío.  Estos términos se aplicarán a parciales así como envíos completos.  Si 
cualquier procedimiento sea iniciado por o contra el comprador bajo cualquier ley de la bancarrota o de 
la insolvencia, o en el juicio del vendedor la condición financiera del comprador, cuando el equipo es listo 
para el envío, no justifica los términos del pago especificados, el vendedor reserva la derecha de requerir 
el pago en efectivo completo antes de hacer el envío.  Si tal pago no se recibe en el plazo de quince (15) 
días después de la notificación de la preparación para el envío, el vendedor puede cancelar la orden 
para alguna cualquiera artículo que no es enviado y requiere el pago de sus cargas razonables de la 
cancelación.
Si el comprador retrasa el envío, los pagos basados el la fecha del envío llegarán a ser debidos en 
fecha la fecha cuando son listos para enviar.  Si el comprador retrasa la terminación de la fabricación, el 
vendedor puede elegir para requerir el pago según el porcentaje de la terminación.  El equipo sostuvo 
para el comprador estará en el riesgo del comprador y las cargas del almacenaje se pueden aplicar en la 
discreción del vendedor.   
Las cuentas atrasadas descubrirán interés en la tarifa más alta legal de contraer pero si no hay sistema 
de límite por ley, tal interés será diez y ocho por ciento (el 18%).  El comprador pagará todos costos, 
incluyendo los honorarios del abogado razonable, incurrido en recoger igual, y sin demanda, excepto 
demandas al dentro de la garantía del vendedor del material o de la ejecución, según lo indicado abajo, 
será reconocido a menos que esté entregado en escribir al vendedor en el plazo de treinta (30) días 
después de la fecha del envío.
IMPUESTOS: Todos los precios excluyen ventas presentes y futuras, uso, ocupación, licencia, suprima, 
y otros impuestos por lo que se refiere a la fabricación, ventas o entrega, cuál será pagado por Buyer 
a menos que esté incluida en el precio de compra en la tarifa apropiada o se equipa un certificado 
apropiado de la exención.
ACEPTACIÓN: Todas las ofertas a comprar, las cotizaciones y los contractos de ventas están sometido a 
la aceptación final al lado de un representante autorizado en la planta del vendedor.
ENTREGA: Excepto según lo especificado de otra manera en esta cotización, la entrega será F. O. B. 
punto del envío.  En ausencia de la instrucción de envío exacta, el vendedor utilizará su discreción con 
respecto a los mejores medios del envío de los asegurados.  No se aceptará ninguna responsabilidad por 
comprador para tan hacer.  Todas las cargas de transporte están en el costo del comprador.  La fecha de 
la entrega es una estimación solamente y se basa sobre el recibo de toda la información y aprobaciones 
necesarias.  El horario del envío no será interpretado para limitar a vendedor en la fabricación de las 
obligaciones para los materiales o en artículos que fabrican bajo esta orden de acuerdo con los planes 
normales y razonables del vendedor de fabricación.
El vendedor en ningún acontecimiento será obligado para retrasa causado por los fuegos, actos del 
Dios, huelgas, dificultades de trabajo, actos de autoridades gubernamentales o militares, retrasa en el 
transporte o los materiales el procurar, o causas  de la clase más allá del control del vendedor.  Ninguna 
disposición para los daños liquidados para cualquier causa se aplicará bajo esta orden.  El comprador 
aceptará entrega en el plazo de treinta (30) días después del recibo de la notificación de la preparación 
para el envío.  Las demandas para las escaseces serán juzgadas para haber sido renunciadas si no 
hicieron en escribir en el plazo de diez (10) días después de que el recibo del material por lo que se 
refiere a el cual se demanda cualquier escasez.  El vendedor no es responsable de pérdida o de daño en 
el tránsito que recibe después “en el recibo de la buena orden” del portador.  Todas las demandas para la 
pérdida o el daño en tránsito se deben hacer al portador.
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 Términos y Condiciones

Quincy Compressor y Divisiones de Ortman Fluid Power
LAS DERECHAS DEL TÍTULO Y DEL EMBARGO PREVENTIVO: El equipo seguirá siendo propiedad 
personal, sin importar cómo está puesto a cualquieres bienes raíces o estructura.  Hasta el precio 
(cualquier es notas incluyendo dadas por lo tanto) del equipo se ha pagado completamente en efectivo, 
el vendedor , en el acontecimiento del defecto del comprador, tenga la derecha de recobrar tal equipo.
PATENTE INFRINGMENT: Si está notificado correctamente y dado una oportunidad de hacer tan 
con ayuda amistosa, El vendedor defenderá el comprador y el último usuario del equipo de cualquier 
infracción real o alegada de cualquier patente publicada de Estados Unidos por el equipo o de 
cualquier parte de eso equipados de conformidad a esto (con excepción de partes del diseño especial, 
construcción, o fabricación especificada cerca y originando con el comprador), y pagará todos los daños 
y costes concedidos por la corte competente en cualquier juego defendido así o de cuál pudo haber 
tenido el aviso y oportunidad de defender como antedicho.
GARANTÍA ESTÁN DAR: Autorizaciones del vendedor que los productos de su propia fabricación 
estarán libres de defectos en la ejecución y materiales bajo uso normal y de servicio para el período 
especificado en el manual de instrucción del producto.  La garantía para las partes de servicio estará 
a noventa (90) días a partir de la fecha del envío de la fábrica.  Motores Eléctricos, gasolina y motores 
diesel, aparato eléctrico y el resto de los accesorios, los componentes y las partes no fabricados por 
Seller se autorizan solamente al grado de la garantía del fabricante original.
El aviso del defecto alegado se debe dar al vendedor, en escribir con todos los detalles que identifican 
incluyendo número de serie, tipo de equipo y fecha de la compra en el plazo de treinta (30) días del 
descubrimiento mismo durante el período de la garantía. 
La obligación única del vendedor en esta garantía será, en su opción, para reparar o substituir o 
consolidar el precio de compra de cualquier producto o parte de eso que demuestre ser defectuoso.   Si 
pedido Seller, tal producto o parte de eso se debe volver puntualmente al vendedor, carga pagada en 
avance, para la inspección.
El vendedor garantiza partes reparadas o substituidas de su propia fabricación contra defectos en 
materiales y ejecución bajo uso normal y servicio por noventa (90) días o para el resto de la garantía en 
el producto que es reparado.
Esta garantía no se aplicará y el vendedor no será responsable u obligado para:

(a) Consecuente, pérdidas o daños colaterales o especiales;

(b) Condiciones del equipo causadas por desgaste y rasgón normal, condiciones anormales del uso, 
accidente, negligencia o uso erróneo del equipo, almacenaje o daños incorrecto resultando 
durante el envío;

(c) Desviación de instrucciones de funcionamiento, especificaciones u otros términos de la venta 
especiales;

(d) Cargas del trabajo, pérdida o daños resultando de la operación incorrecta, mantenimiento o 
reparada por el person(s) con excepción de la estación de gasolina autorizada del vendedor o del 
vendedor.

En ningún acontecimiento el vendedor será obligado para cualquier demanda si se presenta de la 
abertura del contrato o de la garantía o de demandas de la negligencia o de la fabricación negligente en 
el exceso del precio de compra.
ESTA GARANTÍA ES LA GARANTÍA ÚNICA DE VENDEDORES Y DE CUALQUIER OTRA GARANTÍA, 
SI ES EXPRESO O IMPLICADO EN LEY O IMPLICADO EN HECHO, INCLUYENDO CUALQUIER 
GARANTÍA DEL MERCHANTABILITY Y DE LA APTITUD PARA EL USO PARTICULAR SE EXCLUYEN 
POR ESTE MEDIO ESPECÍFICA MENTE.
LIMITACIONES DE LA RESPONSABILIDAD: Bajo ningunas circunstancias el vendedor tendrá cualquier 
responsabilidad por daños liquidados o por colateral, daños consecuentes o especiales o para la 
pérdida de beneficios, o para las pérdidas reales o para la pérdida de producción o el progreso de la 
construcción, de si el resultar retrasa en entrega o funcionamiento, abertura de la garantía, fabricación 
negligente o de otra manera.
ENVIROMENTAL Y REQUISITOS DEL OSHA: A la fecha del envío del equipo de la fabricante, 
Quincy Compressor/Ortman Fluid Power se conformará con los leyes varios de federal, estado y local 
y regulaciones referentes a medicina del trabajo y seguridad y contaminación.  Sin embargo, en la 
instalación y la operación del equipo y del otro excedente de las materias que el vendedor no tiene 
ningún control, el vendedor no asume ninguna responsabilidad de la conformidad con esos leyes y 
regulaciones, sea por la manera de la indemnidad, garantía o de otra manera.
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EFFET LÉGAL : Excepté comme était expressément autrement d’accord sur par écrit par un représentant 
autorisé de vendeur, les modalités et les conditions suivantes s’appliqueront à et font partie de cet ordre et  
additionnel etou différentes limites de l’ordre d’achat de l’acheteur ou de toute autre forme d’acceptation 
sont rejetées à l’avance et ne deviendront pas une partie de cet ordre.

Les droites de l’acheteur ci-dessous ne seront ni assignables ni transmissibles à moins qu’avec le 
consentement écrit du vendeur.

Cet ordre ne peut être décommandé ou être changé à moins qu’avec le consentement écrit du vendeur 
et sur les limites qui garantiront le vendeur contre toute la perte ait occasionné de ce fait.  Tous les 
coûts additionnels encourus par Seller dû aux changements de la conception ou des caractéristiques, la 
modification de cet ordre ou la révision du produit doit être payée pour par Buyer.

En plus des droites et des remèdes a conféré sur le vendeur par cet ordre, Le vendeur aura tous les droits et 
les remèdes ont conféré à la loi et dans les capitaux propres et ne seront pas exigés pour se poursuivre par 
l’exécution de cet ordre si l’acheteur est dans le défaut dans l’exécution d’un tel ordre ou de n’importe quel 
autre contrat ou ordre avec le vendeur. 

CONDITIONS DE PAIEMENT : Sauf indication contraire dans la reconnaissance d’ordre, les conditions de 
paiement seront le comptant net dans trente (30) jours après expédition.  Ces limites s’appliqueront à partiel 
aussi bien que les expéditions complètes.  Si n’importe quelle démarche soit lancée par ou contre l’acheteur 
en vertu de n’importe quelle loi de faillite ou d’insolvabilité, ou dans le jugement du vendeur l’état financier 
de l’acheteur, lorsque l’équipement est prêt pour l’expédition, ne justifie pas les conditions de paiement 
indiquées, Le vendeur se réserve le droit d’exiger le paiement intégral comptant avant de faire l’expédition.  
Si un tel paiement n’est pas reçu dans quinze (15) jours après avis de la promptitude pour l’expédition, Le 
vendeur en peut décommander l’ordre quant à unshipped l’article et ont besoin du paiement de ses frais 
raisonnables d’annulation.

Si l’acheteur retarde l’expédition, les paiements basés sur la date de l’expédition deviendront échus en 
date de la date où prêt pour l’expédition.  Si l’acheteur retarde l’accomplissement de la fabrication, Le 
vendeur peut choisir d’avoir besoin du paiement selon le pourcentage de l’accomplissement.  L’équipement 
s’est tenu pour l’acheteur sera au risque de l’acheteur et des frais de stockage peuvent être appliqués à la 
discrétion du vendeur.

Les comptes arriérés découvriront l’intérêt au taux le plus élevé légal de se contracter pour mais s’il n’y a 
aucun établi de limite par loi, un tel intérêt sera de dix-huit pour cent (18%).  L’acheteur payera tous les coût 
et dépenses, y compris les honoraires du mandataire raisonnable, encouru en rassemblant la même chose, 
et aucune réclamation, excepté des réclamations dans la garantie du vendeur du matériel ou de l’exécution, 
comme indiqué ci-dessous, sera reconnu à moins que livré par écrit au vendeur dans trente (30) jours après 
date d’expédition.

IMPÔTS : Tous les prix excluent des ventes présentes et futures, utilisation, métier, permis, excisez, et 
d’autres impôts en ce qui concerne la fabrication, ventes ou livraison, ce qui sera payé par Buyer à moins 
qu’inclus dans le prix d’achat d’achat au taux approprié ou un certificat approprié d’exemption est fourni.

ACCEPTATION : Toutes les offres à acheter, les citations et les contrats de ventes sont sujets à l’acceptation 
finale par un représentant autorisé à l’usine du vendeur.

LA LIVRAISON : Excepté comme autrement indiqué dans cette citation, la livraison sera F. O. B. point 
d’expédition.  En l’absence de l’instruction pour l’expédition  exacte, Le vendeur emploiera sa discrétion 
concernant les meilleurs moyens de l’expédition d’assurés.  Aucune responsabilité ne sera acceptée par 
Seller pour faire ainsi.  Tous les frais de transport sont aux frais de l’acheteur.  Le temps de la livraison est une 
évaluation seulement et est basé sur la réception de la toutes les information et approbations nécessaires.  
Le programme d’expédition ne sera pas interprété pour limiter le vendeur en faisant des engagements pour 
des matériaux ou en articles fabriquants sous cet ordre selon les programmes normaux et raisonnables du 
vendeur de fabrication.

Le vendeur dans aucun cas sera exposé pour retarde causé par les feux, forces majeure, grèves, difficultés 
de travail, actes des autorités gouvernementales ou militaires, retarde dans le transport ou des matériaux 
d’obtention, ou causes  de la sorte indépendante de la volonté du vendeur.  Aucune disposition pour des 
dommages liquidés pour aucune cause ne s’appliquera sous cet ordre.  L’acheteur acceptera la livraison dans 
trente (30) jours après la réception de l’avis de la promptitude pour l’expédition.  Des réclamations pour des 
manques seront considérées pour avoir été écartées si non fait par écrit dans dix (10) jours après la réception 
du matériel en ce qui concerne lequel un tel manque est réclamé.  Le vendeur n’est pas responsable de 
la perte ou des dommages en transit ayant ensuite reçu le reçu “dans bon ordre” du porteur.  Toutes les 
réclamations pour la perte ou les dommages en transit devraient être faites au porteur. 
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DROITES DE TITRE ET DE PRIVILÈGE : L’équipement restera propriété personnelle, indépendamment de 
la façon dont apposé à tout objet immobilier ou structure.  Jusqu’au prix (toutes notes y compris données 
donc) de l’équipement a été entièrement payé comptant, Le vendeur , en cas du défaut de l’acheteur, ayez 
le droit d’acquérir à nouveau un tel équipement.

BREVET INFRINGMENT : Si correctement annoncé et donné une occasion de faire ainsi avec l’aide amicale, 
Le vendeur défendra l’acheteur et l’utilisateur final de l’équipement de n’importe quelle infraction réelle 
ou alléguée à n’importe quel brevet édité des Etats-Unis par l’équipement ou à n’importe quelle partie en 
meublés conformément ci-joint (autre que des parties de conception spéciale, construction, ou fabrication 
indiquée près et commençant avec l’acheteur), et payera tous les dommages et coûts attribués par la 
cour compétente dans n’importe quel costume défendu ainsi ou de ce qu’il a pu avoir eu la notification et 
l’occasion de défendre comme susmentionné.

GARANTIE STANDARD : Garanties de vendeur que les produits de sa propre fabrication seront exempts des 
défauts en exécution et matériaux sous l’utilisation normale et du service pour la période indiquée dans le 
manuel d’instruction de produit.  La garantie pour des pièces d’entretien sera à quatre-vingt-dix (90) jours de 
date d’expédition d’usine.  Moteurs électriques, essence et moteurs diesel, appareil électrique et tous autres 
accessoires, des composants et les pièces non construits par Seller sont justifiés seulement jusqu’au degré 
de la garantie du fabricant original.

La notification du défaut allégué doit être donnée au vendeur, par écrit avec tous les détails d’identification 
comprenant le numéro de série, type d’équipement et date d’achat dans trente (30) jours de la découverte 
de la même chose pendant la période de garantie.

L’engagement unique du vendeur sur cette garantie sera, à son option, pour réparer ou remplacer ou 
rembourser le prix d’achat d’achat de tout produit ou partie en qui s’avère défectueux.   Si demandé par 
Seller, un tel produit ou partie en doit être  romptement retourné au vendeur, fret payé par anticipation, pour 
l’inspection.

Le vendeur justifie les parties réparées ou remplacées de sa propre fabrication contre des défauts en 
matériaux et exécution sous l’utilisation normale et service pendant quatre-vingt-dix (90) jours ou pour le 
reste de la garantie sur le produit étant réparé.

Cette garantie ne s’appliquera pas et le vendeur ne sera pas responsable ou exposé pour :

(a) Consécutif, pertes ou dommages collatéraux ou spéciaux ;

(b) États d’équipement provoqués par usage juste et larme, conditions anormales d’utilisation, accident, 
négligence ou abus d’équipement, stockage ou dommages inexacts résultant pendant l’expédition ;

(c) Déviation des consignes d’utilisation, caractéristiques ou d’autres limites de vente spéciales ;

(d) Frais de travail, perte ou dommages résultant de l’opération inexacte, entretien ou dépannés par le 
person(s) autre que la station service autorisée de vendeur ou de vendeur.

Dans aucun cas le vendeur sera responsable de toutes les réclamations si résultant de l’infraction du contrat 
ou de la garantie ou des réclamations de la négligence ou de la fabrication négligente au-dessus du prix 
d’achat d’achat.

CETTE GARANTIE EST LA GARANTIE UNIQUE DES VENDEURS ET DE TOUTES LES AUTRES GARANTIES, 
SI EXPRÈS OU IMPLICITE LÉGALEMENT OU IMPLICITE EN FAIT, Y COMPRIS TOUTES LES GARANTIES 
DE VALEUR MARCHANDE ET DE FORME PHYSIQUE POUR L’USAGE PARTICULIER PAR CECI SONT 
SPÉCIFIQUEMENT EXCLUS.

LIMITATIONS DE RESPONSABILITÉ : Dans aucunes circonstances le vendeur aura n’importe quelle 
responsabilité pour des dommages liquidés ou pour la garantie, dommages consécutifs ou spéciaux ou 
pour le manque à gagner, ou pour des pertes réelles ou pour la perte de production ou le progrès de 
la construction, de si résulter retarde dans la livraison ou l’exécution, infraction de garantie, fabrication 
négligente ou autrement.

ENVIROMENTAL ET CONDITIONS D’OSHA : À l’heure de l’expédition de l’équipement de l’usine, 
Compresseur De Quincy/ La puissance liquide d’Ortman sera conforme au divers fédéral, État et lois et 
règlements locaux au sujet de la salubrité professionnelle et la sûreté et la pollution.  Cependant, dans 
l’installation et l’opération de l’équipement et de tout autre excédent de sujets que le vendeur n’a aucune 
commande, le vendeur n’assume aucune responsabilité de la conformité à ces lois et règlements, par la 
manière de l’indemnité, garantie ou autrement.
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